
SINGLE POINT CUT RIFLED BARREL BLANKS - BARTLEIN BARRELS
22 CALIBER 1-8" TWIST 29" HEAVY VARMINT BARREL BLANK

Bartlein is a barrel maker owned and operated by shooters who have been
involved in barrel making for many years. They built state-of-the-art cut rifling
machines which Bartlein says can hold uniform twist rates to the 4th decimal
point. Several nationally known benchrest shooters shoot Bartlein barrels.
Bartlein Barrels only uses single point cut style rifling, no buttong rifling and no
broach cutting. All barrels are prelapped/honed before rifling and finish lapped
after rifling. 

Bartlein SS 22 cal. HV 1-8" Twist 29" Barrel Blank

Attributes

Name: BARTLEIN BARRELS 22 CALIBER 1-8" TWIST 29" HEAVY VARMINT BARREL BLANK
Manufacturer: BARTLEIN BARRELS
Product no.: 749008379
Mfr. No.: HV 22 CAL 1-8
Caliber: 22 Caliber
Contour: Heavy Varmint
Material: Stainless Steel
Style: Cut Rifled
Twist: 1-8''
Weight: 7.0 lbs
Delivery weight: 3.47kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für Bartlein Barrels Single Point
Cut Rifled Barrel Blanks

Einführung
Danke, dass du dich für die Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen für den sicheren Umgang, die Installation und die
Entsorgung dieses Produkts. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle die Laufrohlinge immer mit Sorgfalt und Respekt und behandle sie wie jedes präzisionsgefertigte
Produkt.
Stelle sicher, dass die Laufrohlinge an einem sicheren Ort aufbewahrt werden, fern von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe die Laufrohlinge vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel. Wenn Probleme
festgestellt werden, benutze das Produkt nicht.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften und Richtlinien bezüglich der Verwendung von Waffenteilen und
Zubehör.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du die Laufrohlinge verwendest, und stelle sicher, dass du dich in
einer sicheren Umgebung befindest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit den Laufrohlingen.
Versuche nicht, die Laufrohlinge auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die
Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte, die in Verbindung mit den Laufrohlingen verwendet werden, in
gutem Zustand sind.
Verwende nur kompatible Komponenten und Zubehör mit den Laufrohlingen, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.
Wenn du unerfahren oder unsicher im Umgang mit Laufrohlingen bist, suche Rat bei einem qualifizierten
Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle vor der Installation sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und eine saubere
Arbeitsumgebung hast.
Installation:

Sichere den Laufrohling in einem geeigneten Schraubstock oder einer Halterung, um Bewegungen zu
verhindern.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Anbringen des Laufrohlings an der Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind, bevor du fortfährst.

Nutzung:
Verwende den Laufrohling nur mit kompatibler Munition, die für das Kaliber 22 geeignet ist.
Befolge stets sichere Schießpraktiken und die örtlichen Gesetze bei der Verwendung der Feuerwaffe.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden während der
Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Laufrohlinge gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Laufrohlinge nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden für Waffenteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder der Verwendung des Produkts kontaktiere bitte den
Hersteller oder deine lokale Behörde. Bitte beziehe dich immer auf die Richtlinien des Herstellers für zusätzliche
Unterstützung.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Durch die Befolgung der in diesem Dokument bereitgestellten
Richtlinien kannst du den sicheren Umgang und die Verwendung der Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel
Blanks gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for Bartlein Barrels Single
Point Cut Rifled Barrel Blanks

Introduction
Thank you for choosing the Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. This guide provides essential
safety instructions and precautions for the safe handling, installation, and disposal of this product. Please read this
document carefully to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always handle the barrel blanks with care and respect, treating them as you would any precisionengineered
product.
Ensure that the barrel blanks are stored in a secure location, away from children and unauthorized individuals.
Inspect the barrel blanks for any visible damage or defects before use. If any issues are identified, do not use
the product.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of firearm components and accessories.
Be aware of your surroundings when using the barrel blanks and ensure that you are in a safe environment.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling the barrel blanks.
Do not attempt to modify or alter the barrel blanks in any way, as this can compromise safety and
performance.
Ensure that all tools and equipment used in conjunction with the barrel blanks are in good working condition.
Use only compatible components and accessories with the barrel blanks to avoid potential hazards.
If you are inexperienced or unsure about the use of barrel blanks, seek guidance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Before installation, ensure you have the necessary tools and a clean working environment.
Installation:

Secure the barrel blank in a suitable vice or fixture to prevent movement.
Follow the manufacturer's instructions for attaching the barrel blank to the firearm.
Ensure that all fittings are tight and secure before proceeding.

Usage:
Use the barrel blank only with compatible ammunition specified for 22 caliber.
Always follow safe shooting practices and local laws when using the firearm.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged barrel blanks in accordance with local regulations.
Do not dispose of barrel blanks in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for firearm components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or product usage, please contact the manufacturer or your local
authority. Always refer to the manufacturer's guidelines for additional support.

Conclusion
Your safety is our priority. By following the guidelines provided in this document, you can ensure the safe handling
and use of the Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Thank you for your attention to these important
safety instructions.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bartlein Barrels
Single Point Cut Rifled Barrel Blanks

Introduzione
Grazie per aver scelto i Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Questa guida fornisce istruzioni
essenziali per la sicurezza e precauzioni per la manipolazione, l'installazione e lo smaltimento di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento per garantire la propria sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre i barrel blanks con cura e rispetto, trattandoli come qualsiasi prodotto di precisione.
Assicurarsi che i barrel blanks siano conservati in un luogo sicuro, lontano da bambini e persone non
autorizzate.
Ispezionare i barrel blanks per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso. Se vengono identificati problemi,
non utilizzare il prodotto.
Seguire tutte le normative e le linee guida locali riguardanti l'uso di componenti e accessori per armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizzano i barrel blanks e assicurarsi di trovarsi in un
ambiente sicuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando si maneggiano i barrel blanks.
Non tentare di modificare o alterare i barrel blanks in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza
e le prestazioni.
Assicurarsi che tutti gli strumenti e le attrezzature utilizzati in combinazione con i barrel blanks siano in buone
condizioni di funzionamento.
Utilizzare solo componenti e accessori compatibili con i barrel blanks per evitare potenziali pericoli.
Se si è inesperti o insicuri riguardo all'uso dei barrel blanks, cercare assistenza da un professionista
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima dell'installazione, assicurarsi di avere gli strumenti necessari e un ambiente di lavoro
pulito.
Installazione:

Fissare il barrel blank in un vice o un supporto adeguato per prevenire movimenti.
Seguire le istruzioni del produttore per l'attacco del barrel blank all'arma da fuoco.
Assicurarsi che tutti i raccordi siano stretti e sicuri prima di procedere.

Uso:
Utilizzare il barrel blank solo con munizioni compatibili specificate per il calibro 22.
Seguire sempre pratiche di tiro sicure e le leggi locali quando si utilizza l'arma da fuoco.
Ispezionare regolarmente il barrel per segni di usura o danni durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali barrel blanks non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i barrel blanks nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i componenti
delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, si prega di contattare il
produttore o l'autorità locale. Fare sempre riferimento alle linee guida del produttore per ulteriore supporto.

Conclusione



La vostra sicurezza è la nostra priorità. Seguendo le linee guida fornite in questo documento, è possibile garantire la
manipolazione e l'uso sicuro dei Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Grazie per la vostra
attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Bartlein Barrels Single
Point Cut Rifled Barrel Blanks

Introduktion
Tack för att du valt Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och försiktighetsåtgärder för säker hantering, installation och avfallshantering av denna
produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant för att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid barrel blanks med omsorg och respekt, och behandla dem som vilken precisionstillverkad
produkt som helst.
Se till att barrel blanks förvaras på en säker plats, borta från barn och obehöriga personer.
Inspektera barrel blanks för synliga skador eller defekter innan användning. Om några problem identifieras,
använd inte produkten.
Följ alla lokala regler och riktlinjer angående användning av vapendelar och tillbehör.
Var medveten om din omgivning när du använder barrel blanks och se till att du är i en säker miljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar barrel
blanks.
Försök inte att modifiera eller ändra barrel blanks på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och
prestandan.
Se till att alla verktyg och utrustning som används i samband med barrel blanks är i gott skick.
Använd endast kompatibla komponenter och tillbehör med barrel blanks för att undvika potentiella faror.
Om du är oerfaren eller osäker på användningen av barrel blanks, sök vägledning från en kvalificerad
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Innan installation, se till att du har nödvändiga verktyg och en ren arbetsmiljö.
Installation:

Säkra barrel blank i en lämplig skruvstäd eller fäste för att förhindra rörelse.
Följ tillverkarens instruktioner för att fästa barrel blank till vapnet.
Se till att alla fästen är täta och säkra innan du fortsätter.

Användning:
Använd barrel blank endast med kompatibel ammunition specificerad för 22 kaliber.
Följ alltid säkra skjutmetoder och lokala lagar när du använder vapnet.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skada under användning.

Avfallsinstruktioner
Gör dig av med oanvända eller skadade barrel blanks i enlighet med lokala regler.
Kassera inte barrel blanks i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt avfallshantering av vapendelar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala myndighet. Hänvisa alltid till tillverkarens riktlinjer för ytterligare stöd.

Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa riktlinjerna i detta dokument kan du säkerställa säker hantering och
användning av Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled Barrel Blanks. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro hlavňové výlisky Bartlein
Barrels Single Point Cut Rifled

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlavňové výlisky Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a opatření pro bezpečné zacházení, instalaci a likvidaci tohoto produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s hlavňovými výlisky opatrně a s respektem, jako byste zacházeli s jakýmkoli precizně
vyrobeným produktem.
Zajistěte, aby byly hlavňové výlisky uloženy na bezpečném místě, daleko od dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte hlavňové výlisky na viditelné poškození nebo vady. Pokud zjistíte jakékoli
problémy, produkt nepoužívejte.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se použití komponentů a příslušenství k palným zbraním.
Buďte si vědomi svého okolí při používání hlavňových výlisků a zajistěte, že se nacházíte v bezpečném
prostředí.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s
hlavňovými výlisky.
Nepokoušejte se hlavňové výlisky jakkoli upravovat nebo měnit, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Zajistěte, aby všechny nástroje a zařízení používané ve spojení s hlavňovými výlisky byly v dobrém stavu.
Používejte pouze kompatibilní komponenty a příslušenství k hlavňovým výliskům, abyste se vyhnuli
potenciálním nebezpečím.
Pokud máte nedostatek zkušeností nebo si nejste jisti použitím hlavňových výlisků, vyhledejte radu od
kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a čisté pracovní prostředí.
Instalace:

Zajistěte hlavňový výlisk v vhodné svěráku nebo držáku, aby se zabránilo pohybu.
Postupujte podle pokynů výrobce pro připojení hlavňového výlisku k palné zbrani.
Ujistěte se, že všechny spojení jsou pevná a bezpečná před pokračováním.

Použití:
Používejte hlavňový výlisk pouze s kompatibilní municí specifikovanou pro 22 kalibr.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky a místní zákony při používání palné zbraně.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené hlavňové výlisky v souladu s místními předpisy.
Hlavňové výlisky nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace komponentů palných zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
místní úřad. Vždy se řiďte pokyny výrobce pro další podporu.

Závěr



Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním pokynů uvedených v tomto dokumentu můžete zajistit bezpečné
zacházení a používání hlavňových výlisků Bartlein Barrels Single Point Cut Rifled. Děkujeme za pozornost těmto
důležitým bezpečnostním pokynům.


